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„(jyüszmékelés . . .“
Szeged jó magyar népétől hallot­

tam ezt a kifejezést. A mindig jövő s 
menőiéiben levő magyarról mondják, 
hogy gyüszmékel. Tehát nem tisztes­
ség, hanem inkább csúfság ez a kife­
jezés, mely tökéletesen ráillik a magyar 
államférfiakra, a magyar állam oszt­
rák ügyes, bécsi rongyos kormányzási 
rendszerére is.

Egy-egy fürge vigécz sem futká- 
rozik többet, mint a mennyit a magyar 
államférfiak gyüszmékelnek a Buda- 
pest-Bécsi vonaton és vissza.

A nemzet verejtékes millióin ma­
gasra, hegyesre, nyalkára, aranyosra, 
márványos épült a Duna partját ékítő 
csodás két nagy nemzeti palota. 
Lent a völgyben a képviselöház, fent 
az ormon a királyi palota. Akár jobb­
ról, akár balról, akár elölről, akár há­
tulról, akár a völgyből, akár a hegy­
ről nézegetjük ezt a két palotát, mél­
tónak kell találnunk arra, hogy ben­
nük a nemzet sorsa felöl határozza­
nak a magyar király és az ö embe 
rei. Olyan méltó helyiségek bőven ta­
láltatnak mindenik épületben, mely 
aranyozott trónoló szobákban a ma­
gyar király is bátran és becsületsér 
tödés nélkül széket ülhetne magyar

tanácsosaival, amikor ennek a nem­
zetnek az élet érdekeiről hoznak 
döntő határozatokat. Ennyit megkíván­
hat, ennyit megérdemel ez a hü ma­
gyar nemzet, hogy a saját ügyeit itt­
hon végezzék el, nem pedig hogy 
folyton-folyvást Becs, Ischl és a jó ég 
tudná még, hogy milyen nevezetű 
idegen osztrák városokban gyüszmé- 
keljenek és aranykilincseljenek a ma­
gyarhoni kormányzók.

Pedig onnét, az osztrák tanácsadók 
táborából, semmijót nem várhatunk mi. 
A magyar nép szeretetét, igaz szavát 
kitiltják onnét az agyarkodó osztrák 
tubákosok, kiknek a nagyobbrésze még 
ma is a szentszövetség száz esztendős 
boszorkaként vénhedt,fonnyadt, osztrák 
kutyatejjel mérgezett emlőin íanyalog, 
tukmálván az egészséges, fejlődésre 
zsendült magyarra is ezt a silány, mér­
ges, lidércz kosztol . . . Mi azomban 
szépen köszönjük a hozzánkvaló ked­
ves szívességüket. Nem kérünk többet 
a szomszédék sorvasztó bécsi kosztjá­
ból; hanem követeljük a megszakítását 
ennek a csufságos, kárhozatos, idegenbe 
való gyüszmékelésnek.

Miként azt a törvény is határozza 
és szent kötelességgé teszi, költözzön 
közibünk szeretett királyunk. És leg­
alább akkor és legalább addig trónol-

jón az aranyos budavári palotájában, 
amikor és ameddig ennek a nemzetnek 
az ügyei felöl tanácskozik a magyar 
király. És mivel a magyar király há­
zában nem lehet szavok, helyük az 
osztrák császári tanácsadóknak, igy 
szemtöl-szeinbe, őszinte szóval őszinte 
szóra, mégis talán jobban megértjük 
egymást! Eleget sarezoit már rajtunk 
ez az idegenbe gyüszmékelös bécsi vi­
gécz politika.

Ifjabb Móricz Pál-

Debreezeni adórendszer a 
török uralom alatt.

Irta: Zoltai Lajos.
III.

A rendes élésadó évközi emelésén ki- 
, vül rendkívüli adófelvetésekkel is találko- 
izunk. így történt 1681 decz.-mber 4-én, a 
i mikor a „tisztelvtes Tanács a sok liyomo- 
jruság alatt esett sok károknak s rendkívül 
való fizetéseknek comp anatiójára (teljesité- 

I sere) a 3d rendes adón kívül vett föl ö os­
toradót, rendelven annak kiszedésére becsü­
letes tanácsbeli atyafiakat az utczabeli vaio - 

; gátolt öreg emberekkel es kapitányokkal 
együtt. (Diárium 1681. dec. 4)

Az ostoradó egy jelentésű azzal, mint­
ha igv mondották volna t csapásadé vagy 

I szerencsétlenség adó. Hiszen közvetlenül 
I Caprara generális szertelen és erőszakos

Izgalmas nyár.
(Néhány szó az „uborka-szezon“-i'ól.)

Somló ügyben már nyíltan támadta meg a 
gondoialszabadságát is — ugyan ki venné 

I ezeket szenzácziószámba !
Az emberiségnek az a részé amelyik 

netn újságíró, nyár elején szépen össze- 
csomago.ta a holmiját es elutazott nyaral­
ni. Utolgó pillanatban mindenkinek eszeue 
jutott:

— Hopp, az újságot majd elfelejtettük, 
hogy küldjék utánunk. Mert igaz, nyáron 
sincs sok újság, de jobb híján az ember 
csak újra elolvassa, hogy Fiúméban megint 
megjelent a czapa, hogy ne nyaraljunk kül­
földön, hogy pártoljuk a honi fürdőket, hogy 
a liaink szemara jói válasszuk meg pályáju­
kat és igy tovább, ahogy mar ezek a notó­
riusan nyári témák következnek. Az ember 
önkéntelenül asit es Szent Uborkára gondol 
a nyári esemenyek e lusta patronusara.

Helyes. Mi pedig összeállítottunk egy i 
kis statisztikát arról, hogy hát — eltekintve 
néhány érdekes helyi eseménytől — mily 
»kevés“ újság is volt ezen a nyáron.

A nagy szenzáeziókat már május ve 
zette be. A májusi események azonban ap­
rók. Hogy beköszöntött az ex-lex, hogy Sza­
lonéiban rettenetes vérfürdőket rendeztek, 
hogy Horvátországban majdnem forradalom 
ütött ki, hogy Magyarországon a reakezió a

Jött azonban a június s mindjárt az 
első napján Micsinai elsikasztott százezer 
koronát. Talán nem is az összeg nagysága 
tette, hanem a sikkasztás körülményei, hogy 
az. esemény óriási érdeklődést keltett. Azon- 
közben, hogy hajszolták, mellesleg elitél­
ték Kormos kúriai bírót s már éppen arra 
gondolt mindenki, hogy no most megkez­
dődik a nyári eseménytelenség, mikor egy­
szerre bombát vetettek Európába : Belgrád 
ban lemészárolták az egész királyi csaladot 
Sándor királyt, Draga királynét, a miniszte­
reket ! Ez volt aztán az esemény ! Elfoghat­
ták mar Micsinai!, az ördög sem törődött ve­
le. A véres éjszaka minden érdeklődést le 
foglalt maga iránt. A részleteiből hetekig 
ellehetett volna élni; De nem igy"történt. 
Javában érkeztek a szerb szenzácziók, mi­
kor június 15. délután, megszólalt a redak- 
czió telefonja: „Merénylet a király ellen“. 
Hál’ Istennek, a dologból nem lett nagyobb 
baj, de hogy az újságíró nyugalma azért 
ne legyen túlságosan nagy : ugyan az éj­

iszakán jelentették, hogy — a pápa hal- 
! doklik.

A honi eseményekről nem is szólunk.

; Pedig közbe javába folyt az obstrukezió és 
'junius 16 án kormányválság lett belőle. 
Széli Kálmán lemondott és junius 17-én 

; jött az uj ember, Tisza István gróf. És jun. 
19-én mar Tisza István is megbukott.

Huszonnegyediké* jelent meg Kimen 
Héderváry neve először az újságban, mint 
miniszterelnök jelölté közbe, hogy az ember 

I ki ne pihenhesse magát, azt jelentették, 
hogy a szultán ellen merényletet követtek 

! el, megfosztották a trónjától. A hír nem 
volt igaz, de ez nem változtat azon tényen, 
hogy aznapra fölizgathatta a fantáziát.

Aztán megindullak a tárgyalások a 
függetlenségiek us Khuen között. „Nincs 
megegyezés“, „von megegyezés“ vagy 4 na­
pon keresztül ez izgathatta az érdeklődést. 
Végül megegyeztek. Junius 26-án Fejérvary 
leköszönt. S most : hogyan lesz a kabinet­
tel ? Kik lesznek a tagjai ? Aztán megala­
kult a kabinet s 30-án hatalmas viharok 
közt bemutatkozhatott Khuen Héderváry 
kormánya.

Ezzel megkezdődött július hónapja. 
Szépen kezdődött. A függetlenségiek össze­
különböztek. Folytatódik e az obstrukezió, 
vagy Kossuth leszerelési álláspontja győz ? 
Kossuth lemond az elnökségről, a „harczi- 
asok“ kilépnek a pártból. Senki sem tudja,
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követelései miatt kellelt ezt az ostoradót 
felvetni.Ugyanezt harmadnap múlva, amikor 
mind a „rendes 32*, mind ennek az öt adó­
nak fele felét elengedik a tűz által meg­
romlott varga, váradutezai, boldogfalva! la­
kosoknak „rendkívül való adó“-nak nevezik. 
Ilyen adóval találkozunk 1682-ben is, a 
mikor a Kapucsi basa 12000 kile árpát, 
10000 tarisznyát és 3000 oka gyapjút kö­
vetelt a budai várőrség számára. Ámbár az 
árpa vételére 4000 forintot is küldött a tö 
rök, a tanács mégis kénytelen volt ismét 10 
adót felvetni. (Diáriuin 1682 okt. 29) Ez is 
rendkívüli adóztatás.

Eredetileg ilyen lehetett a vagabundu- 
sok aduja is ; de a körülményeknél fogva 
lassankint állandó természetűvé vált. Szejdi 
basa gyászos emlékű járása alkalmával a 
vidék népe tömegesen futott be a városba 
az égető gyilkoló, rabságra hurezoló kurtá 
nyok elül. Ez a kegyetlen, kapzsi basa épen 
azzal indokolta meg, hogy a városra nagy 
sarezot vetett, mert a vidékieknek men he­
lyet adott a tanacs. A falvakról befutottnk- 
r.ak tehát a sarcz kitöltéséhez értékük sze­
rint hozzá kellett járulni. A beszorultak meg­
adóztatása később is megmaradt, ha ezek 
idabent huzamosan!) ideig tartózkodtak, sőt 
olykor oltalom végett behordott terméseik, 
értékes ingóságaik is megadóztattak, ha ma­
guk nem is jöttek be. A török pedig — a 
kincstár érdekét féltvén, rossz szemmel 
nézte a vidékiek megadóztatását ; cgyszer- 
m ás kor meg is tiltotta ezt a debreczeni ta­
nácsnak. mint például 1662-ben a nádudva­
riakkal, 1663 ban a piskoltjakkal és szanisz- 
laiakkal szemben. Egyébiránt Carafa is ne 
hcztelt a debreczeniekre a királyi Magyar- 
országról bejött vidékieknek adóval való 
megterheltetése miatt.

Mindazonáltal az óvatos tanács módját 
ejtette, hogy a ki igénybe veszi a város 
oltalmát,ennek’a diját is meg fizesse. 1661-ben 
bihari emberek lustáinak, hogy ők is szőlős­
gazdák közé számiáltassanak és ezért készek 
adót és utczaszert fizetni. Erre a tanács azt 
határozza, hogy ha adut és utczaszert léte­
sítettek, borukat be kell bocsátani, de szöllös

rriMftanr

mi lesz ? S hogy az érdeklődés ne egy 
irányban öszpontosuljon : julius 6 án meg­
jön az első komely hir a pápa haldok 
ín sáról.

A függetlenségiek ideiglenesen Kossuth­
nak adnak igazat, Es ekkor nehány napra a 
pápa egymaga köti le az érdeklődést. „Job­
ban van“, „rosszabbul van*, „fölvette az 
utolsó kenetét*, „súlyos műtétet végeztek 
rajta*. — Így váltakozik ez ama vasárnapig, 
a melyen Barabás Béla megtartja véres 
nagyváradi beszámolóját.

Másnap a következő szenzácziókkal volt 
teli az újság : Az obstrukeziót folytatják. 
Vihar a Házban a nagyváradi eseményekért. 
Dinamit merényletek Zágrábban. — A pápa 
haldoklik.

Napokig tar'ott a pápa haldoklása és 
az „inspekeziós“ újságírók tudnának azok­
ról az izgalmakról beszélni, a melyekkel a 
pápáról szóló híreket várták. Mikör jön meg 
a halál híre ? Lapzárta után ? Hajnalban ? 
Mikor ? Julius 21-én meghalt a szentatya. 
Két napot az ö halálának részletei foglaltak 
le maguknak.

Azután újra a hazai események léptek 
előtérbe. Huszonharmadikán Apponyi „nagy 
beszéde , 24-én Ugroné. Huszonötödikén 
már arról szólnak a hírek, hogy ki lesz az 
uj pápa ? Huszonhatodikán érkezik az első 
hír a biloki katasztrófáról. Húszon hetedikén 
Apponyinak Rákócziról szóló kassai beszéde 
a nap eseménye. Huszonnyolczadikán hite­
les részletek érkeznek a bileki szerencsét

gazdának nem tekinthetik őket, mert abból 
közönséges kár következnék (Jkv. 1661. 
febr. 24.) Vagyis beboesátott borukat a város 
nem fogadja el a maga csapszékein való ki­
mérésre. Ahogy 1681. nyarán hire fut az 
erdélyi, kuruez és török egyesült hadi ké­
szülődésnek, elrendeli a tanács, „hogy a 
vidéknek oltalomnak okáért városunkba be­
szállított életéből húsz vékának egyikét varos 
oltalmazására és a reánk várandó tábornak 
sustentiójára utczánként szedni kell.* (Dia­
rium 1681. aug. 16.) Később (1684-ben) de­
recskéi emberek felől úgy intézkednek, hogy 
ezek mivel bent laknak, a Qsászár adójává1, 
t. 1. szerződött és élés adóval tartoznak, 
egyéb expensaktól pedig üresek lehetnek 
(Jkv. 1684. 979. U Legutoljára az 1690. 
évi tatárjárás idejében rendelkezik irnigy a 
tanács: „akik magokat helyekből kibonta­
kozván, ide futnak, jószágok is befogadtassék, 
ha periig maga be nem jő, jószága is be ne 
bocsáttassák. Azok is pedig, kik magokkal 
együtt nevezetes jószágot, kiváltképpen sót, 
bort hoznának be, tartozzék hirt tenni. (Jkv. 
1690: 654. I.)

A tanacs a magyarországi bujdosókat 
is adó alá vetvén — ebből elég tekintélyes 
bevétele volt a házi pénztárnak. Íme 1676 
bari 1208, — 1677-ben 1755, — 1678-ban 
1123, - 1679-ben 1609, - 1680 ban 1082, 
— 1683 ban 887 — és 1684-ben 1077 irtot 
vetettek fel a vagabundusokra.

Más eljárást követtek az úgynevezett 
külső házak megadóztatásánál. Az ilyen ha­
zak szama a bujdosók korában szaporodott

kuruez kapitány kivételesen állandóan 6 
tallérral adózik Péterfiában lévő házáért és 
malmaiért.

Megjegyezhetjük, hogy a külső házasok 
közül némelyek igen nehéz fizetők. Jaxo 
Diones kállai kapitány, akinek felesége halá­
láig azután is Debreczenben lakott, hogy 
Dienes ur kuruczból labancczá lett, — egy­
szer hat évről hátralékos. Szaiánczi Ferencz 
és Szathmári Kőszegi István 1660 tói fogva 
1684-ig egy dénár adót se fizettek. Amannak 
5, emennek 6 frt volt csak az évi adaja.

Külön fejezetben ismertetjük a görögök 
adaját, meg az utczaszert, — ezt a külön­
leges debreczeni közszolgáltatást.

A csodák világából.
(Indiai fakirok.)

Kelet-Indiában a vallás bölcsészet böl­
csőjében a tudás terén oly dolgokra találunk 
melyek magyarázatot semmiféle tudomány 
által nem nyernek. A hinduk vezeklő remetéi 
a fakirok, ismernek olyan természeti törvé­
nyeket es tudják azoknak alkalmazását, mit 
kivülök senki nem ismer. Ezek közül három 
dolog van, mi semmivé teszi, a hygeia, a 
a nehézkedés és az idő, az élet törvényét.

A világ első rangú tudósai közül voltak 
tanúi a fakirok élve eltemétési, lebegési és 
fanövesztő mutatványainak, s be’átták. hogy 
a tudományos világ által felállított elvek és 
törvények ellenére történnek e dolgok és

meg. Ezek közül többen, a tehetősebbek, j magyarázatát nem képesek adni, 
hogy családjukat biztos helyen tarthassák, | okát kikutatni, 
hazat szereztek a városban. így keletkeztek Sok beszéd tárgyát képezte
a külső házak, vagy pedig — a mint már 
emliténk — az által, hogy némely polgárok 
elköltöztek a városról, — de házukat azután 
is megtartották, vagy pedig idegenek örök­
ség utján leitek hazbirtokosokká. Az ilyen 
ingatlanokra házadót vetett fel a tanács, 
ellentétben n rendes lakosok érték adójával.
A 3. 5 6. 10 és 12 frtos adótételek a
külső házakat látszanak terhelni. Balku Pál

sem pedig

lenségröl. Másnap óriási vihar volt a Ház­
ban a katasztrófáról. Majd ismét szenzációs 
részletek érkeznek Komáromból, de mire 
ezek megjelentek, az érdeklődést már a 
30-iki események foglalták le. Az éjfélig 
tartó ülés, a megvesztegetések, a hallat­
lan botrányok. Másnap kipattant a titok : 
Szápáry László a megvesztegető. És ettől- 
fogva úgy torlódnak az események, hogy 
az szinte példátlan.

Augusztus 1-én összeül a parlamentá­
ris bizottság és tárgyalásai oly érdekesek, 
hogy mellettük a horvát miniszter lemondá­
sát szinte észre sem veszik. Az emberek 
mind azt kérdezik : Kiről derül ki, az uj 
emberről, hogy az afférban része van ? 
Khuen megjelenik a bizottság előtt. Bcisme- 
rés-e a vallomása ? Vagy nem tudott a meg­
vesztegetésről ? Az embereknek elmélkedés­
re nincs idejük, máris itt van az ischli ut. 
Közbe mellesleg megválasztják az uj pápát. 
De ki törődhetik most ezzel ? Megbukott e 
a kormány ? Vagy feloszlatják-e a Házat ? 
Vagy mi lesz ? Augusztus 7-én bizonyosra 
vehető, hogy Khuen egyelőre marad. Aug. 
8-án Khuen megbukott. — Bejelentette 
a házban, hogy lemond s a lemondást el­
fogadta a király. Bejelentette egyszersmind, 
hogy jön a király Budapestre. Mi lesz még, 
mi lesz ezen a napon ?

És annyi esemény után talán nem is 
jogosulatlan amaz újságírói fohász :

— Uram Isten, engedd, hogy vége le­
gyen már az „uborka szezonénak 1

a fakirok 
20 évvele három mutatványa, úgy, hogy 

ezelőtt az angol kormány elhatározta, hogy 
e mutatványok valódiságáról hivatalos meg­
győződést szerez, ami meg is történt Ágra 
várában az élve eltemetést illetőleg. A kor­
mány felhívására két fakir jelent meg az 
agrai várban. A vár falai mind vörös már­
ványból vannak építve és udvara két méteres 
márványkővel van borítva. A fakirok felszó- 
itására egy ilyen követ kiemeltek a helyé­

ből és egy nyolcz láb mély sirgödröt ástak.
Mikor kész volt a gödör, az egyik 

fakir térdre vetette magat és hosszan imád­
kozott. Imádkozás után egy labdacsot vett 
be. Ezután egy lepedőre ült, a társa puha 
barna viaszkot vett elő és betapasztotta a 
füleit, orrlyukait, szemeit és bevégezvén 
munkáját begöngyölte az eltemetendő fakirt 
a lepedőbe és a jelenlevő katonák segélyé­
vel ülő állapotban a gödörbe eresztette. — 
Elhelyezve a fakirt a gödörben, a deszkákat 
akként tették feléje, hogy fejétől rézsut lá­
bához értek, nehogy a reáhányandó föld 
agyonnyomja. Ekkor szinültig hányták tele 
földdel a gödröt, visszaillesztették a kivett 
márványlapot, friss termő földet hintettek 
a sirlapra és szomszédos kövekre és búzát 
vetettek a földbe.

A megállapodás szerint hat hónap 
múlva volt a sir felbontandó ugyanezen bi­
zottság jelenlétében és azért vetettek a foly­
ton katonai őrizet alatt levő sírra búzát, 
hogy a kőnek érintetlenségét az is bizo­
nyítsa. Hat hónap múlva újra összejött a 
bizottság és ez megállapította, hogy a sir 
sérthethetlenül murait. Kiemelték a követ, 
kihányták a földet és felemelve a deszkákat, 
zöld penésztől borítva találták a fakirt bo­
ritó lepedőt. A katonák segélyével ez alka­
lommal újra megjelent a fakir társa, aki 
levette a leplet az eltemetettről és az or­
vosok konstatálták, hogy a test teljes ép­
ségben van, a szívverés csak műszerrel ál­
lapítható meg és a hideg test teljesen meg­
merevedett.

Lassú hangon mormolta imáit az éb-

m
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resztő fakir és e közben delejes vonalakat {róval. Rövid idő múlva emelkedni kezdett a 
irt le kezeivel fakir társa testén és langyos: takaró és amikor a fakir felhívására a lep- 
vizzel hol halántékait, hol pedig a szivgöd- let levették, a három szemből három ga 
rőt és a szemek feletti homlokcsontot dör- lyacska fakadt már és az eredeti galy gyö-
zsölte. Kiszedte füleiből,, orrlyukaiból és 
szemeiről a viaszk ragasztókot és nyolcz 
percznyi munka után felnyitotta szemeit a 
hat hónapig eltemetett fakir. Mikor hajlé- 
konynyá lett teste és fejét felemelte a fakir, 
társa langyos tejet adott innia. De elébb a 
tejet is — balkezében tartva az edényt — 
jobb kezével megdelejezte. Húsz perez múl­
va magától felállott a sírból kivett fakir és 
kijelentette a bámuló bizottságnak, hogy ha 
kell újra eltemetteti magát. Mindegy neki, 
akár hat hóra, akár hat évre, akár hatvan 
évre, az eredmény ugyanaz. Igazat adott 
szavainak a bizottság is, mert ha valaki fel­
tudja függeszteni az óletszervek működését, 
egy napra, egy hóra, avagy hat hóra ; úgy

keret eresztett, Öt perezre ezután újra in 
tett a fakir és levéve a leplet a fácskáról, 
látszott, hogy a gályák teljesen kifejlettek 
és körülbelül harmincz kifejlett levéllel van­
nak borítva. Újra letakarta a fát. Rövid idő 
múlva újra intett a fakir és ekkor a három 
galy mindegyikén egy teljesen kifejlett na­
rancs volt, mit szorgos vizsgálat után elvá­
lasztottak a fácskától és a fácsicát egy cse­
répbe ültették.

A társaság hallgatagon hajolt meg a 
fakir megmagyarázhatatlan tudása és mutat­
ványa előtt, tudva, hogy semmi jutalom nem 
jár a fakirnak. Ez bemutatja tudását „az 
Isten dicsőségére.“

Sokat járták utána az angolok, hogy

között véghez vitt menetet. A véletlen já­
téka, hogy tegnap halt meg a szomorú hír­
névre vergődött 12 gy. ezred tulajdonosa, 
Schmidt Móricz táborszernagy, Rajner fő- 
herczegnek, az osztrák Landwehr főfelügye­
lőjének helyettese. Távirat jelenti, hogy 
Altmünszterben halt meg 70 éevs korában.

Kell tudnia azt felfüggeszteni évtizedekre is. ] magyarázatát leljék e dolognak, de hiába 
Mór ez esetben nem az idő, de az eljárás, j A fakir ugyanis szívesen beszél erői ; de ha 

teuv a döntő. ' kér'k, hogy magyarázza meg a dolgokat, azt
A második csodálatos mutatványa a ! mondja, nem teheti. Bárki megtudhatja azon- 

fakirokuak a „lebegés“ Egy Európai házban j ban, aki fakirrá lesz, mint ő, mert akkor a 
volt részünk e” mutatványban, mely romba I tudás magától jön meg. 
dönti a nehezkedós és vonzás törvényeit.: Sok ily dolog van Kelet-Indiaban, ami
Sokan látták mar e mutatványt, de ennek ; magyarázatai semmiféle modern tudoinany- 

tnürik mé» csak megközelíthető magya-; ban nem leli és amit meg sem tagadhat 
sem tudjak meg t, j |e a legszkeptikusabb tudós sem, mert kez-
razatat sem a üUek körben euró- j zelfoghatólag bebizonyított és általán ismert
nRÍak es a kör közepén állott a mezítelen tények.
I kir hamuval bedörzsölt testtel. Karjait 1 _____ ________________ __________ _—
összef'onta mellén és lassú mormogó miad-1---------------

ITÄÄ* A bileki fekete nap.
pótban két-hárotn perez múlva ulo he.yzet-,
ben — hogy úgy mondjuk — elvalt a pa- a hadügyi kormány, miután a vizsga-
dozattól és felemelkedett egy yard magas- ! lat befejeztetett a bileki katasztrófa ügyé­

ül. hl helven a levegőben is ulo hely-. ben> nmná • részben intézkedett a megtor- 
zetben volt, mintha egy láthatatlan desz-: j^gl iUetöle«?. Hisszük, hogy csak részben,
kával lett volna alátámasztva. Bárki hozzá mert -egy-ket tisztnek felmentése nagyon cse-
mehetett a fakirhoz, megtapogathatta test-i büntetés azon vétkes mulasztás me­
részeit és átbújhatott a lebegő test alatt. Ro nyäbao, amely annyi derék jó magyar ka- 
vid időre ezután a menyezetig emelkedett tona hal:llat és soknak örök nyomorúságát 
lel a test és onnan lassan ereszkedett vissza okozla Hisszük, hogy akiket most hun te- 
a padozatia. lésből fölmentettek állásuktól, csak a kisebb

Kl,v an„ol tudós azt állította, hogy bünusöK s a kiket erősebb felelősség terhel 
hinnnti/álva lesz a társaság és az lesz ne- az emlékezetes katasztrófa dolgában, meg- Í kP sz™lva holy lássák lebegni a fa- felelő szigorral sújtja majd a katona, ve- 
“t Hoggv me88,öz,r magút « igazsúg,ól, Zel6ség. A bi.au.lp. lap kóúúlebb, szama 
egy" fényképező gépet vitt a mutatványhoz, j közli a következőket : 
azt mondván, hogy lehet az embereket hip-. 
notizálni. de nem lehet egy gépét. A gép

mél-

pedig igazolta azt. hogy nem volt hipnoti 
zálás. Tizennyolcz képét vett a lebegő 
fakirról s tudósok ámutva maradtak a meg 
magyarázhatatlan tény előtt. A lebegő fakir 
pedig kijelentette, hogy neki mindegy, egy 
yardra vagy ezer yardra emelkedni, arra tö­
kéletes igaz, akár a bölcsészet, akár a fizika
szempontjából is. .

E mutatvány megdönti a fizikai sarka­
latos törvényt, a nehézkedest és ezzel ogyu t 
semmivé teszi a vonzás elméletet.

A fák Írok harmadik mutatványa, a a- 
növosztés pedig bizonyítja azt, hogy e a 
szólag egyszerű tudása emberek oly tu int 
szotü törvényeket tudnak és alkalmaznak, j 
miről az európai tudománynak még csa | 
sejtelme sincs. Óly kézzel foghatólag bízó 
nyitják be tudásukat, hogy a tudomány em­
bereinek nem marad más hátra, mm e o- 
gadni a tényeket és kutatni a még nem is­
mert dolog után.

Körben ültek az európaiak egy helyen 
és a kör közepén egy kis halom föld vo 
elhelyezve. A fanövesztő fakir kívül álló t a 
körön és felszólító ta a társaságot, hogy 
valaki messen le az épen ott volt. narancs­
fáról egy ágacskát, három szemmel, a kor 
egy tagja lemetszett egy kívánt ágat és a 
nyert utasításhoz képest leült a kor közé­
pére s a dombocska mellé belészurta a gá­
lyát a földbe és letakarta egy átlátszó taka-

Ö cs. és apostoli királyi felsége 
biztatott legkegyelmesebben 

elrendelni t
Rabenhorsii Dragont Alfonz vezérőr­

nagynak, a 6. sz. hegyi-dandár parancs­
nokának, .

Telekesi Törők István ezredesnek,

1

cs.
rt
sz.

Fuss granicsár!
Ki grand segoeuri méltósággal 
Jött hogy hazánk leigázza 
S annyi nemes, szent tekinteten 
Könnyen veié magat által:
Sorsát elérte — leforiázva.

Ah—ah 1 mennyi-mennyi kereszt tűz 
Hon szerető nagy szivekből 
Égette arczát mind hasztalan,
Mig önterjesztette bűz.
Óh, czudarul fölemószté, föl.

így-Így magyarok szent Istene 
így veszejtsd el mindazokat 
Kik nemzetünknek sírját ásni 
Mindenképpen törekedve 
Terjesztenek itt mocsarakat.

Fuss granicsár, fuss! . . . Géniuszunk 
Arcza örömtelién ragyog.
Mert latja, hogy szennyes kezeket 
— Bár tenger vész közt hányatunk — 
Nem tűrhetnek a magyarok.

Földesi Péter.

Schmidt 12 sz. gy. ezred parancsnoká­
nak es . . O u onEichensiegi Grünzweig Albert, Seb mid 

sz. gyalogezr. ezredesének, jelenlegi 
szolgalati alkalmaztatásuk alól való fel­
mentését ;

azután :
Wojtech Adalbert vezérőrnagynak, a 

■s kir 90 sz. Landwehr-gyalogdandár pa­
rancsnokának, hasonló minőségben a 6. 

hegyi dandárhoz és
Miscsevics György ezredesnek a báró 

Reicher 68 sz. gy. ezredtől a Schmidt 12 
sz. gy. ezredhez való áthelyezését.

Dra-oni utóda tehát a 6 hegyi dandár 
parancsnokságában Vojtech Albert vezérőr­
nagy lett, aki pedig eddig Landwehr-gyalog 
dandár parancsnok volt ; Grunzweig ezre­
desé — aki a megtizede l 8Yczl0 1
rancsnoka volt - Miscsevics György lett. 
Ezenkívül Ehmayr Ernő 1^. gy. czri/ 
főhadnagyot megdicsérték, mert mint a hi­
vatalos megokolás mo .dja, ki.rultokmtoon 
és czólszerüen intézte a rendkívüli viszonyok

NAPI HIREK.
Debreczeni emlékek az ereklye múzeumban.

Az Ellenzék ből olvassuk, hogy szép 
debreczeni emlékképek kerültek a kolozsvári 
ereklye múzeumba. A szabadságharczunk 
nagy idejéből' nevezetes 'emlék tárgyakról 
és ma is élő öreg honvédekről vett fel ké­
peket Nemeti debreczeni fényképész, melye­
ket most küldött el az ereklye mu/.eumnak. 
Erről nyilatkozik a laptárs :

Évenkint elzarándokol a nemzeti ke­
gyelet a debreczeni csata helyén emelt 
Nagy Sándor József honvéd tábornok em 
lék"" oszlopához, hogy lerój ja a kegyelet 
adóját a debreczeni csatában elesett hős 
honvédek emlékének. Az emlékoszlop Dob- 
reczoii mellett a csata helyközepén álló 
dombon emelt magas gránit obeliszk, kö­
rülvéve az alföldi vé delemiek látszó róna- 
ság.töl. Sikerült fénykép felvetőiben örökí­
tette meg az emléket Némethi J. debre­
czeni fényképész az Ereklye múzeum szá­
múra. A debreczeni országgyűlés helyisé­
géül használt kollégiumi oratóriumról két 
fényképet, két különböző részletéről es óő 
honvéd arczképet küldött az omlók oszlop 
kapcsán a múzeumba az életrajzok kísére­
tében, melyeket sajnos a helyiség szűk volta 
miatt egyelőre leltározás után elraktározni 
voltak kénytelenek.

Tisztelt kolozsvári laptársunknak ezen 
hírére megjegyezzük, hogy téves azon érte­
sülése, miszerint a csata emlékünnepét az 
úgynevezett Nagy Sándor emlékoszlopnál 
szoktok a hazafiak ünnepelni. A honvódsirok- 
hoz szokott kizarándokolni a kcgyeletcs haza­
fiak szép serege és ezen ünnepek rendezé­
sében református ősi főiskolánk ifjúsága 
szokta v:nni a vezérszerepef, amiről dicsé­
rettel emlékezünk most is. Vajha minél 
számosa )b ilyen ifjusorego volna a ma­
gyarságnak.
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Ez a

Meghívás j terjesztésére a Ill. IX. és VI ik kerti-1 eset, hogy forduló postával megküldik az
A párt elnöksége tisztelettel meghívja leteket, miután ezeken a helyeken a; igazolványt, de csak 14 napon belül tar- 

a lüggetlenségi párt tisztelt eljáró urait, ■ ragadós száj és körömfájás megszűnt, tozna az expe Ia ast v®8ezni- 
hogy f. hó 15 én az az szombaton délután a zárlatot feloldotta. A zárlat leloldá• regU a*
okvetlen megfelonn^sfivesídje^ékfmgy“j®áró1 ,a. földmivelési minisztert távirat-: Egy urileány eltűnése.
fontos ügyek. ban értesítették.

A köztisztasági vállalat.
Szeged közelében, Deszken, szomorú 

esetről beszélnek az emberek. Gerliczy báró 
egyik uradalmi tisztjének a családját suj-Vértesy Gyula Debreczenben.

Vértesy Gyula ur, az országos nevű i A köztisztasági vállalat ellen a közön - j tolta ,wcly bánat, amely részvétre hangolta 
író, Szebenvarmegye kir.’tanfelügyelője, ne-isó8 érében nagy a panasz. A vállalkozó j az embereket Eltűnt Todoreszó Etelka ki-

.... . r. I I nem tart a meg az előirt rendszabályokat. ] sasszony. 1 odoreszk Lajos uradalmi tiszt
hány napi tartózkodásra es látogatásra Deb-;ügyaf)js a közljsztasági vállalkozónak elő 18 éves leánya ; eltűnt pedig olyan körül­

van Írva, mikor végeztetheti azokat a bizo 
nyos, nem éppen rózsaiilatu munkálatokat. 
Mégis többször megtörtént, hogy mar este 
7—8 óra között végzik ezeket a munkála­
tokat. Tegnap este is ilyen hordós szekér 
döczögött végig a Csapó utczán, még pedig 
kevéssel 8 óra előtt. Természetesen az egész 
utczán utálatos bűz aradi szét, megfertőzve

reczenbe érkezett.Az ösmert ivó felelős szer 
kesztőnkkel a vidékre is kifog ránduini. Mi 
szeretettel üdvözöljük öt az ősi czivis vá­
rosban, hol, a mi kitűnő irótársunk, mint 
lapszerkesztő is huzamosabb ideig működött.

Rákóczi ünnep Karczagon.
A karczagi Kereskedelmi Kör a kö- jaz utcza levegőjét. A rendőrségnek erre is 

vetkező felhívást adta ki : Üdv a nagy ku- ; lehetne gondja es a legnagyobb szigorral 
noKnak! A karczagi „Kereskedelmi Kör“ I kellene a vállalkozóval szemben fellepnie, 
szivbeli lelkesedéssel csodálja és áhitja a I hogy hasonló esetek, melyek az utóbbi idö- 
dicsőséges kuruezok fénykorát, miért is ben elég gyakran előfordultak, ne ismét- 
megörökíteni akarván szent emléküket je- födhessenek, 
len meghivás-levél rendiben adja tudtára í
tekintetes Czimnek, hogy soha el nem haló ; Hirtelen halál.
emlékezetű, magasztosun uralkodott fensé-! e. A , ...... 00 , ... .j 7 ... n Nagy bandor olajuto 33. sz. a a ti ages nagy leiedelmuuk 11. Rákóczi b ereuez : . J .. , ./; 61 I .r . • kos napszámos 13 eves Eszter nevű leányaOnagysaganak Kassa sz. kir. varos főtérén | . .• . . , , . .!, A, , „ . ; -egnap délután hirtelen rosszul lettes esterefelállítandó országos szobra javara, vala-' ® t,;.. . ............... .. .... , Ai I 1 meghalt. A holttestet bonczolas vegeit a kór-mint mindazon hazai irodalmi müveknek: u.. .... "
, r ... , .... .. • , nuzba szállítottak,es ioliansoKiiak könyvtári beszerzésére, me­
lyek a kuruezok dicső korát es hős vezere- —, ...
ik hadi tetteit tárgyazzák, e hó 16-án va- j "cpesedesi mozgalom Hajdumegyébcn. 
sárnap este, az Erzsebet ligeti István mula- A megye területén az elmúlt hónapban
tóban, Szávay Gyula urnák, a budapesti 487 egyén született, 440 halt meg. Szapo 
Petőfi-társaság tagjának szives közremükö- rulat 47. 
désevei tánczczal egybekötött hazafias es­
télyt rendez, melyre becses csaladjával és Építkezés a légszeszgyárban,
t. vendégeivel egyelőmben szívesen latja az
elnöks-'g. j A légszeszgyárban a közgyűlés hatá-

5 rozata alapján két szerelő lakot építenek.

mények között, hogy az a kétségbeejtő tu­
dat marad a nyomában, miképp a halált 
kereste. Nem értik, nem tudják, miért fogta 
el a kétségbeesés a szép fiatal leány 
lelkét ? Szombaton korán reggel hagyta 
el a szülői hajlékot. Eleintén mit se 
sejtettek. Azt hitték, hogy valahol a szom­
szédba ment, vagy tan a templomba. 
Hiába várták, hasztalan keresték. Az apa 
kétségbeeséséből visszhangzott csakhamar az 
udvar, az utcza. A balsejtelem mind erőseb­
ben foglalt helyet a szivekben : Etelka el­
bujdosott és valószínűleg azóta a Maros hul­
lámaiban kereste a halálát. Csak azt tudták, 
hogy a fiatal lélek nagyon szomorú volt egy 
idő óta. Zárkózott volt, nem talált az élet­
ben örömet. A fiatalságát nem találta bol­
dogságnak, az örömet, lanyboldogságot más­
ként képzelte, mindezekről másként álmodo­
zott a romlatlan lányiélek.

A minap mondotta egy barátnéjának, 
aki szomorúsága okát kérdezte :

— Nem ér az én életem semmit.
Aztán így is halottak szólni Todoreszk 

Etelkát :
— Az ifjúság maga még nem boldog- 
Élni úgy a mezőn, mint a virág, az

„A debreczeni zendülök“
a czittie annak a történeti elbeszélés­
nek, melynek a közlését már legkö­
zelebb megkezdjük a „Debreczen“-ben. 
Oláh Gábor, a jeles és erős magyar 
tehetségű ifjú költő irta ezen történeti 
elbeszélést, aki eddig az erőtől, és ér­
zéstől duzzadó, romlatlan, zamatos

Az építkezésre 10 ajánlat érkezett be, me­
lyek között ma választott a tanács. A ta­
nács szavazattöbbséggel az építkezést Hor­
váth József és Tóth Istvánra bizta, kik 6935 
korona átalány összegért vállalkoztak a mun­
kaiatok elkészítésére. Az ajánlatok között 
legolcsóbbnak mutatkozik az Erdődi Lajosé 
(6902 korona), de ö nem átalányban, hanem

magyarságtól ékes költeményeivel kel- j eg!^6g árak szerint va'Ialkozik annyiért az
tett szélesebb körben feltűnést és mél­
tánylást. Most egy terjedelmesebb, ér- 
dekfeszitö elbeszélés közlésével lép az 
olvasók elé. Az 1600-as évekből vá­
lasztotta elbeszélésének érdekes tár­
gyát. Az azon korbeli debreczeni diák­
életet örökítette meg és a diákokat 
szerepelteti ,,a debreczeni zendülök“- 
ben. Mi a szép tehetségű ifjú Írónak 
ezen müvére előre is szeretettel hív­
juk fel olvasóink figyelmét.

Kubelik állampolgári esküje.
Kubelik János a világhírű hegedűmű­

vészt, mint ösmoretes a miniszter a magyar 
állampolgárok közé felvette. Az uj honpol­
gár az állam polgári esküt o hó 22-ón 
teszi le Kovács József polgármester előtt.

A ragadós száj és körömfájás megszűnt.
A városi tanács ma tartott ülé­

sén Leid! Emil állami ((»állatorvos elö-

épületek elkészítésére. A városra nézve az 
átalány összeg előnyösebb és igy bízták az 
építkezést Horváth és Tóth ezégre.

A vasúti igazolványok kiállítása.
A félárujegy váltására jogosult utazó 

közönség nincs eléggé tájékozva az iránt, 
hogy az igazolványok kiállítása iránt beadott 
kérelmek az utazás előtt mennyi idővel 
nyújtandók be az egyes üzletvezetőségekhez 
s innen van, hogy gyakran merülnek föl 
indokolatlan panaszok. Az állami és közigaz­
gatási tisztviselők, ha családtagjaik és velük 
utazó cselédjük számára léláru jegyváltására 
szolgáló igazolványt kivannak igénybevonni, 
ezért egy ajánlott levél portójának megfelelő 
postabélyeg mellékelésével bélyegmentes 
kérelmet kell valamelyik állam vasúti üzlet­
vezetőséghez oenyujtaniok. A kérelmet a 
tervbe vett utazás előtt 5—6 nappal adják 
be s ilyen esetekben igen gyakran megkésve 
jutnak az igazolvány birtokába s e miatt az 
illető üzletigazgatóság ellen emelnek pa­
naszt. Ez azonban helytelen, mert az állam­
vasutak igazgatósága több Ízben publikálta 
már, nogy a kérelmek az utazás előtt leg­
alább 14 nappal küldendők be. Van rá

ság.
még nem öröm.

Mondják, hogy feketébe öltözötten látták 
szombaton korán reggel végig sétált a köz­
ségen. Hová ment ? Merre ment ? Tán egye­
nesen a Marosba ! Többek állítása szerint
— oda. Á mélyen sajtolt apa kérelmére a 
község elöljárója tegnap megkeresést intézett 
az összes marosmenti községekhez, hogy 
figyeljék a folyót, nem adja-e vissza a jó kis 
lányukat könyek között hazaváró szülőknek
— a szegény gyermeknek legalább a holt­
testét !

A japán császárné — poéta.
A fakó Nyugat uralkodóiról és ural- 

kodónőiröl már régen tudjuk, hogy országos 
dolgaik közepeit a versírással is foglalkoznak, 
de most a színes Kelet egyik császárnéjáról 
érkezik az a hir, hogy Apolló kegyeiért 
cseng. A japán császárné, a mikadó fele­
sége az a keleti uralkodóné. akit hazájában 
igen nagy költőnek tartanak. A japán Írók, 
de különösen Chassegava, aki a nagy 
orosz irók müveit japán nyelvre lefordította, 
de maga is nagy iró és költő, a császárné 
talentumát Konstantin nagyherczeg ismert 
költői tehetségével hasonlítja össze. — A 
császárné ritkumüveltségü nő, különös érdek­
lődést tanúsít az irodalom és művészet iránt 
és nagy súlyt helyez a fiatal iapán nők mű­
vészi nevelésére Nemrégiben megjelent a 
kiotói leányiskola tanóráin, azután pedig az 
egyetemet látogatta meg. A diákok rendkí­
vüli örömmel fogadták. A következő napon 
nagyobb adományösszeget küldött a csá­
szárné mindkét tanintézetnek szegénydiákok 
támogatására.

Wölfling Lipót-
kiirtotta magából a beléje nevelt, fagyasztó 
nézeteket, elhajította az uniformist, amely 
bókóba akarta benne verni a lélek egyenes 
megnyilvánulásait. A saját feje szerint gon-
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dolkodott. élt azzal a joggal, amelyet a 
szive diktált: azt vette el feleségül, akit, 
szeretett s elment egy szabad országba 
lakni. Svájczi híradás jelenti, hogy villát 
vásárolt most a zug-i kantonban Wölfling 
Lipót, állandóan Svájczban telepszik le és 
két év után meg akarja szerezni a svájczi 
polgárjogot. Nem szólítják majd előtte fogy 
verbe a katonai őrséget. De boldog ember 
lesz. Mert szabad országban él.

A sztrájk és az iparhatóságok.
Ha egyes munkások a munkaadókat 

föbnondás nélkül hirtelen elhagyjak, az 
esetben az iparhatóság a munkaadó pana 
sza folytán a munkást hoppon kapja, az 
elhagyott műhelybe vissza szállíttatja es 
arra kényszeríti, hogy tovább dolgozzék. Hz 
régi rend s ez benne van a paragrafusban 
is. Az iparhatóságok azonban tovább men­
tek és megcselekedtek, hogy a sztrájkoló 
munkásokkal is igy bántak el, fittyet sem 
vetve arra, hogy a sztrájkolok más parag­
rafus alá esnek. Minekutánna pedig az ipar­
hatóságok ilyetén zsarnokoskodásáról a ke­
reskedelmi miniszter is értesült, hát ki­
mondta, hogy az iparhatóságnál bejelentett 
sztrájkok alkalmával a törvényben foglalt 
rendelkezést nem alkalmazhatják, vagyis 
a sztrájkolókat nem kényszeríthetik arra, 
hogy az abbanhagyott munkát tovább foly­
tassák.

Akinek fáj az obstrnkczió.
Mert tetszik tudni, nemcsak Héderváry 

nak fájt ám az obstrukczió ! Nemcsak gróf 
Szapáry akarta azt leszerelni ! Nem ám, 
hanem Löfler Jakab százrégeni polgártás is, 
aki egyrészt talán mert pénze nincsen, más­
részt tálán mert nem akar hoimi Dienes é 
Singer-féle alakokkal szövetkezni, sokkalta 
becsületesebb, de egyúttal radikálisabb módon | 
akart véget vetni az obstrukcziónak. Ugyanis 
nyílt levelezőlapot indított gr. Apponyi Al­
berthoz, a képviselöbáz elnökéhez, amelyben 
arra kéri : figyelmeztesse az ellenzéki képvise­
lőket, hogy ök egynehányun, jó hazafiak össze 
esküdtek és ha az ellenzék az obstrukcziót 48 
óra alatt félbe nem hagyja, még ezen a 
héten a képvlselőhaz karzatáról bombát 
dobnak közibük s fölrobbantják őket. A 
fenyegetéstől valami nagyon úgy látszik, 
nem ijedtek meg, de a levelezőlapot átküld­
ték a fővárosi államrendőrséghez, amely 
most ügyel, hogy Löfler urék ne bombáz­
hassanak, — a büntető eljárást pedig ható 
ság elleni erőszakért a marosvásárhelyi kir. 
ügyészség indította meg a jó hazafiak ellen.

Aki féltékeny — a férjre.
Firenzéből jelentik ezt a megható tör­

ténetet : Carrera marki, egy húszéves firen­
zei ifjú, lelke mélyéből szerette Raggio ka­
pitánynak a feleségét. Viszonyuk már hóna­
pok óta tartott s mind a ketten eléggé óva­
tosak voltak, senki sem sejtette a bűnös 
titkot. Az ifjú márki megesketto a kedveséi, 
hogy c-ak hozzá marad hü s a férjének 
csak a titulust hagyja meg addig, amíg a 
márki nagykorú lesz és feleségül veheti a 
kapitánynét. Az asszony meg is esküdött, 
igen de csakhamar be kellett látnia, hogy 
lehetetlent fogadott meg.

— Hiszen ha megtagadom a férjemtől 
a csókomat — mondta — akkor mindent 
sejteni fog és mi elvesztünk.

— Azzal nem törődöm. Inkább pusz­
tuljak el, semmint osztozkodjam ! — felelte 
az ifjú.
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A legutóbbi vasárnap egy kerti mulat­
ságon együtt voltak mind a hárman a mű­
tő társaságban. Vacsora után táncz követke­
zett a kertben. A markinak azonban szörnyű 
rossz kedve volt, duifuit magában, mert azt 
látta, hogy a kedvese igen jókedvűen mulat a 
férjével. Amikor aztán látta ezt és hogy a 
férj megcsókolta a feleségét, revolvert ián 
tott és lelőtte a férjét s kétszer ralőtt az 
asszonyra is. végül önmagán ejtett halálos 
sebet. A dűhöngőt alig tudták megfékezni.

Újhelyi milliomos meggyil­
koltatása.

— Újabb részletek. —
Az aradi kir. ügyészség, mint tegnapi 

számunkban jeleztük, elrendelte Márik Ja 
nos, az agyonlőtt nábob és uzsorás gyilko­
sának szabadlábra helyezését, még pedig 
azon az alapon, hogy (ogvatartásara semmi­
féle törvényes ok fenn nem forog Marik 
tehát egye őre Medgyosegyházán marad. Ügyé­
ben a vizsgálatot holnap lógják elrendelni s 
ez körülbelül nyolcz napot vesz igénybe. A 
vizsgálat befejeztével az ügyészség indítvá­
nyozni fogja a tettes elmebeli állapotának a 
megfigyelését, amit Aradon lógnak végezni a 
törvényszéki orvos szakértők dr. Auszterweil 
László és Parecz Gyula.

Erős érvek szólnak Marik János be- 
számithatósága ellen. Kihallgatása alkalmá­
val előadta, hogy két héttel ezelőtt rend­
kívül erős, napokig tartó főfájásai voltak, 
kínzó nyomást érzett az agyában, aludni, 
enni nem tudott, s általában nagyon rosszul 
érezte magat. Egy hét óta azonban már job­
ban van.J

Ez a .állomás rendkívül érdekes mo­
mentum, mert ha a tettes szimuláns és 
enyhitő körülményeket keres, akkor megfor­
dítja a dolgot és azt erősilgeti, hogy most, 
a tett elkövetésekor állottak be a zavarok 
szervezetében, holott ennek ép az ellenkező­
jét mondotta.

Egy másik körülmény még jellem­
zőbb Márikra nézve, akinek a bátyja Márik 
Pál, néhány év előtt Békés Csaban megté- 
bolyodott.

Egy éjjel a községi őr észrevette, hogy 
egy ember ül a medgyesházi szövetkezeti 
bank előtt a korláton és alszik. Felrángatta 
s akkor ismérte meg, hogy Márik Janos. Cso­
dálkozna kérdezte :

— Márik bácsi, mit keres maga itt 
éjfélkor?

— A tanyára igyekszem — felelte ál­
mosan az öreg — de útközben elfáradtam 
és itt lepihentem.

Nehezen lekászolódott a korlátról és 
megindult a tanya felé, de épen az ellen­
kező irányban. Az őr figyelmeztette, hogy 
rosszul megy és beigazitotta a helyes útba. 
Szépen elkövetkeztek egymástól abban a 
hitben, hogy Márik csakugyan a tanyára 
megy, ennek daczára éjfél után két óra­
kor a községháza udvarán találta meg az 
öreget a kisbiró. Ott feküdt a puszta földön 
és mélyen aludt.

Márik 56 éves, nos, három gyermeke 
van. Ö maga a gyilkossági esetet a követ­
kezőleg adja elő :

Vasárnap 9-én reggel hetivásár volt 
Mcdgyesházán. A piaczon beszélgetett a 
leányával s egyszer csak meghallotta a 
vonat füttyét. Valami különös érzése támadt, 
mely arra késztette, hogy kimenjen a va­
súthoz.

Ki is ment és várta, hogy kik érkez­
nek A leszállók közt egyszerre csak meg­

pillantotta Újhelyi Lipótot, feléje tartott és 
megem elte kalapját :

— Jó reggelt Újhelyi ur ! A.nábob nem 
fogadta a köszönést, haragosan nézett adó­
sára es tovább ment. Marikot ekkor elfu­
totta a harag, kikapta zsebéből revolverét es 
rálótt a milliomosra. Saját vallomása szerbit 
csak annyit látott, hogy Újhelyi feje elö<e 
hanyatlott, azt, amikor elbukott, már nem 
latta. Annyira magánkívül volt, hogy még a 
lövés zaját sem hallotta.

A gyilkosság az állomástól mely köz­
vetlen a lőtér mellett van, mintegy 20 — 
30 lépésnyire történt. Innét futott aztan 
félelmében a községházára. Azt hitte ugya­
nis, hogy a golyó czelt tévesztett és Újhelyi 
dinamitott vág hozzá, mert mindig ezzel fe- 
nyegetődzött.

A csendőrök a községházán tartóztatták 
le a gyilkost s a legérdekesebb, a dologban 
az, hogy nem merték a csendórlaktanyába 
kisérni, félve a nép haragjától, mely való­
sággal föllelkesült Újhelyi halálán és ünne­
pelte Márikot.

A milliomos uzsorás viselkedésére 
nézve jellemző, hogy mindig magánházak- 
ban kötöt'e a parasztokkal az üzleteket s 
kerülte a nyilvános tagot. Ilyen alkalmakkor 
a hatóságoknak feléje se nézett. Mariknak 
is hasonló körülmények között, úgyszólván 
titokban adott el 350 és nem 100 hold föl­
det 35 000 forintért.

Tízezer forintot készpénzben kapott 
meg az uzsorás, 8000 forintról pedig vál­
tót adott Márik, melyet 1899. jan. 1-én 
tartozott teljes összegében beváltani. Fede­
zetlenül 17.000 forint maradt a vételárból, 
rövid idő múlva azonban kifizette ezt is, 
mert a beszterczebányai takarékpénztárnál 
nagyobb kölcsönt vett fel a birtokra.

A váltót a kitűzött terminuson pon­
tosan beváltotta Újhelyinél. A nábob a 
pénzt elfogadta s biztatólag nyugtatta meg 
adósát :

— A váltó ugyan most nincs nálam, 
de amint haza megyek, rögtön megküldöm.

A szegény paraszt bízott, várt és csa­
lódott. Újhelyi nem váltotta be ígéretét és a 
kifizetett váltót törvénytelenül visszatartotta 
magánál s rövid idő múlva a pénzt újból 
követelte.

Ez keserítette el leginkább a m gtévedt 
embert, ez adta kezébe a megtorló bosszú 
fegyverét.

Templomszentelés Ákoson.
(Levél.)

A „Debreczen1 tekintetes szerkesz­
tőségének.

Folyó hó 9-én vasárnap tartották, meg 
a szilágymegyei Ákos község 7—8 évszáza­
dos templomának felszentelését, mely nem 
csak mint Isten háza, hanem mint műemlék 
is egyaránt megérdemli, hogy a közvetlen 
környéken kívül szélesebb körben is tudomá­
sul vétessék. Ezért tartottam érdemesnek a 
templomról, valamint a felszenteléskor tör­
tént ünnepségekről a tekintetes szerkesztő­
séget néhány sorban tudósítani. A műemlék 
az ókeresztyén bazilika mintájára román 
stílben épült, amit a belüliévé oszlopsorok, 
hatalmas két tornya, valamint a rajta lévő 
ékitések bizonyítanak. Ezekből, valamint 
egyéb írásbeli nyomokból ítélve a templom 
a 12., 13. századból való. Az ákosi egyház­
nak az ország adakozásából sikerült e tem­
plomot s egyúttal becses műemléket a maga 
ódonságában újjá teremteni úgy annyira, 
hogy most a templom büszkén emeli fel ha­
talmas fejét Ákos csinos házai között. A 
templomot hozza méltó ünnepséggel szen­
telték fel.
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A szentelést Dr. Bartók György püs- az éjjeli sötétségben csak a rémes földalatti 
pök az erdélyi egyházkerület részéről, Viski tűz világított.
Pál esperes a szilágy-szoinoki e.. megye re-; A személyvonat nagyszámú utasai a

lelkész es még veszedelem hírére rémülten ugrálták ki a
öbb lelkész végeztek. Mondhatni, hogy a; kocsikból és vad félelem közt, kiáltozva és 
leszédek és imák, melyeket el mondottak, jaj vészükéivé rohantak a sötétben a kijára- 
igytökegyig nagy színvonalon álltak, hanem tok felé. Körülbelül fele az utasoknak elérte

széröl, Nagy István kémeri 
több 
be
egytöl-v,B,.„ ,   ______  ______ , I ,
mégis, úgy az előkelőség, mint a nép ró-1 a kijáratokat és megmenekü t ; a másik fele 
széröl a legnagyobb elismerés Nagy Istvánt azonban a hatalmas lüsl miatt már nem 
illeti, kinek ez” esetben történt működésére volt képes menekülni s életét vesztette. A 
annál inkább bátorkodtam felhívni a tekm- 1 veszedelem pillanatában rettenetes küzdelem 
teles Szerkesztőség figyelmét, mivel tudó-1 lolyt le az utasok között az életért. Vérfa- 
masom szerint ö a „Debreczen“-nek dolgo- gyasztő sikoltás, kétségbeesett jajgatás töl- 
zo társ , különben pedig több lapnak jelen- tötte meg a levegőt s kihallatszott az utczá-
volt munkatársa fog e működésről valamint 
az egész ünnepségről Írni. Beszéde a hall­
gatóságot mélyen meghatotta.

Végezetül közebéd következett, melyen 
több hazafias szónoklatot tartottak és ekkor 
is különös nagytetszést és lelkesedést kel­
tett Nagy Istvánnak független szellemű es 
irányú beszéde.

Egy jelenvolt tanárjelölt.

Katasztrófa a fold alatt.
(Nyolczvannégy ember tűzhalála.) 
Teljes szörnyűségében es borzalmassá­

ga nan all mar előttünk az a megrendítő 
katasztrófa, amely hétfőn es e megrázkód­
tatta a kömiyüvérü, mulatós Parist s amelyről 
tegnapi számunkban csak röviden, hiányosan 
számolhattunk be.^Remület ül Parisban min­
den arczon s egész Francziaország, az egész 
világ megdöbbenve hallja a hirt a rettenetes 
szerencsétlenségről, amely az á dozatok so 
kaságát tekintve, megközelítő a párisi jó 
lékonysagi bazar égéséhez. A katasztrófának, 
amely a föld alatt történt, a Metropolitan) 
villamos vasúton, a legutolsó jelentések sze­
rint nyolczvanöt áldozata van. 
jobbára munkásemberek, akik 
hazafele igyekeztek. Kezdetben nem is gya­
nítottak a katasztrófa nagyságai. A borzasztó 
füstben nem lenetolt az aliguthoz hozzá­
férni és senki sem tudta, hogy a villamos 
vonat utasai közül maradtak-e lenn és meny­
nyien Tűzoltók és katonák többször meg­
próbáltuk, hogy az alagútba behatoljanak, 
do a sűrű lüsl mindannyiszor visszavonu­
lásra kónyszeritette őket. Csak hajnali négy 
óra tájban sikerült néhány bátor tűzoltónak 
az alagútba jutni s közvetetlenül az állomás 
lépcsője mellett barom no és négy férfi holt­
testét találtak meg. A szeroucscllonek mar­
in ár megmenekültek, de az utolsó pilláiban I

ra is. Csakhamar megérkeztek a tűzoltók ; 
azonban a forróság s a sürü füst miatt nem 
lehetett a földalatti helyiségbe jutni. Mentési 
akczioról ily módon szó sem lehetett s az 
e.'ybegyült tömeg órákhosszat szivszorongva 
a legnagyobb nyugtalansággal várta a tör- 
téuendöket. Eleinte nem is hitték, hogy na- 
gyob szerencsétlenség történt s csak a reg 
goli órákban tárult föl a valódi helyzet a 
maga egész borzalmasságában. A tűzoltók 
több kísérletét tettek, hogy lemehessenek, 
de mert az első lépések után kénytelenek 
voltak visszafordult!1 és tétlenül kellett néz­
niük, miként rombol a pusztító elem a föld 
alatt. Már nappal volt, amikor végre sike­
rült néhány tűzoltónak az alagút belsejébe 
hatolni s ezek az emberek borz a-z tó híre­
ket hoztak onnan. Menilmontant állomás ol­
dalán negyvenhét holttestet találtak ; vala- 
menynyien már alig nehány lépésnyire 
voltak a kijárattól, de ott a sürü füsttől 
elájultak és megfulladtak. Az óriási nézőtö- 

11 megben minduntalan a borzalom fölkiáltása 
hangzott föl.

A beilevillei állomás oldalán sok me­
nekülő egy zugba szorult, ahonnan nem ta­
lálták meg többé az utat. Ott harminezöt 
holttestet találtak egy rakáson. Ezeket is 

Az” áldozatok I fölszállitottik és a morgeuba vitték. Fönt az 
i-iwM ! alagút fölött borza-ztu jelenetek folytak le,

1 Asszonyok kiáltozták lerjuk titán, gyermekek 
apjuk után.

(Megszámozott holttestek.) •
A holttesteket — mielőtt a morgueba 

vitték — a Bue Pasteurön levő közeli ren 
dörszobában helyezték el. Egész napon át 
nagy tömeg ostromolta az őrszobát, kétség 
beesett emberek övéiknek holttestét követel 
lék. A halottakat egy rendörfelügyelő s egy 
írnok írlak össze. Borzalmas volt, amikor a 
felügyelő a halottak leírását diktálta a követ 
kezeképpen :

14 ik számú holttest. Gyászba öltö-
a kijáró mellett elájulták a füsttől és oda-j zött hölgy. Szemei ki vannak egve. renz- 
vesztek. Az alagút kijarómal rengeteg nép i tarczájában 14 frank, 20 centimes.
ryüit össze, közöttük ketsegbeesett asszonyok 20. es 21. szám holttestek. Két
és g crmekek, akik férjüket, vagy szüleiket, leány, egyiu hat, másik körülbelül liz éves. 
sejtették az áldozatok között. Szivettépö je-! Előbbinél viaszbaba van, utóbbinál rózsa­
lenetek folytak le, amikor a katasztrófa újabb j csokor, 
es újabb áldozatait hozták ki az alagútból, leégtek.

Mindkét arcz sértetlen láb ik

*
(Égő vonatok.)

A katasztrófa lefolyása a legújabb pá­
risi jelentések szerint a következő volt •: Egy 
földalatti villamos vonat, mely a Poste Daup- 
hmból a rue de Menilmontant-felé robogott, 
útközben megsérült, mire kiiiritettek és egy 
másik szántén üres vonathoz csatolták, hogy 
egy kitörőre irányítva, a pályát szabaddá 
tegyek. Eközben az, üres vonat meggyulladt. 
Néhány perez alatt egyre terjedt a tűz. s a 1 
földalatti térséget sürü füst töltötte meg. Az 
üres vonatok személyzetének meg idejekorán 
sikerűit megmenekülni s még annyi idejük 
is volt, hogy a közvetlenül utánuk jövő zsú­
folt vonatnak jelt adjanak. A vészjelro a vo­
nat alig néhány méternyire az égő kocsitól 
megállóit, eközben azonban a tűz a villám 
világítási vezetéket is megrongálta, úgy, hogy

— GO. szám holttest. Elegáns urhöigy, 
selyemruhában. Pénztárcza hiányzik.

— G2. szám. Nyolczvan év körüli öreg 
I ur. Ugyiátszik, tudós, tanár, vagy ilyesféle. 
Iratai elégtek.

Es igy ment ez tovább egész na­
pon át . . .

A halottak arcza vöröses-barna. Alig 
van egy-kettő közöttük, akinek halálát az 
elégés okozta. A legtöbben megfullaotak. 
Este félhét óráig a katasztrófa hetvenkilenc 
áldozatát agnoszkálták. Az, alagutban számos 
a vértócsa, amelyeknek okát még nem tud­
ják megmagyarázni.

*

(Egy szemtana elbeszélése.)
Egyutas, aki feleségével együtt meg 

menekült, u következőképen írja le a ka 
tasztrófát : A Boulevard Barbes állomás

közelében annak a vonatnak motorkocsijá­
ban, amelyen mi utaztunk, kigyuladt a pad­
ló, de a tüzet oltógránátokkkal csakhamar 
elfojtották. Az utasoknak azonban ki kel­
lett szállniok, mire az üres vonat lassan 
folytatta az útját. Mi átszálltunk a legkö­
zelebbi vonatra, de a Bel'eville állomás 
közelében erről is le kellett szabnunk, mi­
vel a vonatnak az előtte levő üres vonatot 
kellett előrelő nia. Azután fölszálltunk a 
nemsokára megérkezett harmadik vonatra. 
A Couronnes állomáson a vonat kissé to­
vább állt, mint rendesen, úgy hogy az 
utasok türelmetlenkedni kezdtek. De sen­
kinek sem volt sejtelme a fenyegető ve­
szedelemről. Az állomásfönök már meg 
akarta adni a jelt az indulásra, amikor 
két vasúti alkalmazott rohant elő és azt 
kiáltotta :

— Mendküljön, aki tud 1
De még mindig nem hitte senki, hogy 

komoly veszedelemről van szó. Az utasok 
fölrohantak a lépcsőkön, de sokan közzülök 
megállották a pénztár előtt és visszaköve­
telték 15 czentimenyi viteldijakat. A tolon­
gás mind borzasztóbbá vált, úgy hogy sok 
ember, aki mit sem tudott a szerencsétlen­
ségről, lerohant a lépcsőn, hogy még elérje 
a vonatot. Az egész tömeg most már a 
lépcső alján torlódott össze. E pillanatban 
a Menilmontant állomás felől sürü füstfelhó 
nyomul elő. Előrejutásról most már szó sem 
lehetett. Én a feleségemmel és tiz ember­
rel az alagutban a Belleville-állomás felé 
siettem. Egy vasúti alkalmazott vörös lám­
pával jelezte nekünk az utat. Nagy nehezen 
elértük az állomást, de a csarnok, bármek­
kora volt is a füst, itt is zsúfolva volt em­
berekkel, akik visszakövetelték a viteldijat 
és nekünk az öklünkkel kellett utat törni 
kifelé.

*

(A színhely.)
A belügyminiszter délelőtt meglátogal- 

a a katasztrófa helyet. Az alagút még ak-t 
kor is sötét volt es fáklyák fénye mellett 
bizonytalanul tapogatődztak a lépcső vas- 
korlátján lefelé. A perron borzasztó látványt 
nyújtott ; a holttesteket eltakarították ugyan, 
de lépten-nyomon láthatók voltak az oly 
borzasztó módón elpusztult emberek nyo­
mai, A gyalogjárón kalapok, esernyők és ru­
hadarabok hevertek össze-visza. A falak is 
tanúskodnak a szerencsétlen emberek iszo­
nyú küzdelméről ; mindenütt vernyomok 
láthatók, a fayanc-lemezek ki vannak tépve, 
helylyol-küzzel emberi ujjak nyomai latha­
tók ; az emberek az örületes félelemtől 
ösztökélve kitépték a kökeménységu cze- 
mentet . . .

A tűzoltók azt beszélték, hogy a holt­
test rakas látványa borzasztó volt. A rossz 
levegő a minisztert és kísérőit visszatérésre

kónyszeritette. Fölmentek a Menilmontant 
állomásra. Ezen az állomáson a tűz nemcsak 
elégette a két meggyuladt. vonatot, de való­
sággal megolvasztott a őket. A kocsik vas­
alkatrészei ablakai és a drótvezetékek egyet­
len darabba olvadlak. A sittek egészen meg­
olvadtak, de ugyiátszik, hogy az alagút bol­
tozata nem szenvedett kárt. de a rendőrség 
azért mégis intézkedett, hogy egyelőre ko­
csik ne közlekedjenek az alagút felett. A 
Menilmontant pályaudvar, a hol a két vona- 
elcgott, csaknem teljesen szót van rombolva. 
A mi megmaradt belőle, az is vagy elsze­
nesedő t, vagy összetöredezett. A két vonat 
egy halom össze-visszahajlott és széttört vas­
darab.

*

(A vizsgálat.)
Herhault államügyész megkezdte a 

Metropolitain mérnökeivel a vizsgálatot. A
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. ősi vasúttársaság kijelenti, hogy a kocsik 
V‘ regnált lábúi készültek. A vizsgálat eddig 
kiderítette, hogy a vonatok már egészen 
k 'zel voltak a Rue des Couronnes-állomás 
hz amikor kigyuladiak. A katasztrófa bor- 
n° 'tu nanyagsagról és mulasztásról tanús 

'.j, amelyeket már a földalatti városi va­
ut építésnél követtek el. A hattized kilómé 

f”, hosszú alagútbao egyetlen légcsatorna 
sjn. 5en. Midőn a szerencsétlenség megtör­
tént ' forgalmi hivatalnokoknak az volt 
az egyetlen gondjuk, hogy a forgalom fönn- 
akadást ne szenvedjen. Ezért a megrongáló­
dott 52. számú vonatot összekapcsolták az 
utána következő 45. számú vonallal, miután 
előbb mindakét vonatról leszállították az 
utasokat, a mi a legnagyobb rendben ment 
végbe. A vonat még nem égett nagyon és 
a hivatalnokok mindenáron egy szabad sín­
párt akartak nyerni.

Ez volt az oka annak, hogy a hivatal­
nokok utasították a két vonat vezetőit, hogy 
a legnagyobb sietséggel igyekezzenek előre 
jutni. Az őrületes sebesség következtében a 
láng alig egy-két perez alatt elharapózott 
az összes kocsikra. A vonatok másfél percz- 
nyi időközben követték egymást. Ilyen idő­
közben jött- a 48. számú vonat is, amely 
tömve volt utasokkal.

pairipák és a farkas kaczagányos lovasok 
nyeregben várták az indulást, ekkor került 
elő valahonnét a Rákóczi kedves czigány 
prímása, Barna Miska és keservesen sirt a 
czigány. És oda borult a fejedelem lába elé 
és sírva csókolgatta azt, körül karolta azt. 
És sirva mondta :

Mégysz, mégysz Fölseges fejede­
lem, itt hagyod a vagyont, Keresed a nin­
csen!.

Midőn pedig mégis elment a fejede­
lem, a czigány földhöz vágta a drága, bü- 

' vös hangú hegedűjét. A hegedű összetört. 
A czigány pedig kiült a kapufélfához egy 
kőre. Ott sirdogált. Onnét nézte a fejede­
lem kíséretét, mígnem köd, havas erdők 
takarták el a szegény czigány elöl az imá-

■ dott fejedelmet. Meg ostendet is ott ült a
I czigány a kövön. De mikor a palotások 
kapuzáráskor keresték a c-igányt, már nem 

i találták sehol. Csak a tört hegedé he-
! vert a földön, csak a tört hegedű ron­
csai hirdették egy hűséges szív mély ba 
natát. Ezidőtől fogva Rákóczi hires czi- 

I gányprimása eltűnt. Soha többé nem hallot­
ták hírét.

(Folyt, köv.)

• '«SSM

Gróf Dégenfeld József és dr. Bal­
lt ányi Miklós

CSARNOK.

M, Rákóczi Ferencz fejedelem.
(Regényes történet.) (42.) 

Irta: ifjabb Móricz Pál.
A hü kormánytanácsosok.

A magyarhoni, mint erdélyországi ta­
nácsosait Salánkra hívta együvé Rákóczi. 
Előterjesztette a Pál fi Ígéreteit, a béke tö­
rekvésekét. Előterjesztette ezzel szemben a 
segélyt is, amit az orosz czártól remélhet 
és hogy e végből mi lesz a nemzetre hasz­
nosabb, ha munkácsi várába bezárkózik s 
ott küzd az ostromlók ellen, vagy pedig 
Lengyelországba kimén s ott személyesen 
sürgeti a czártól a segélyt. Az utónbit he­
lyeselték. Ekkor Rákóczi az erdélyi kor­
mánytanácsosokkal még külön beszélt, 
noha Erdély mar akkor a császáriak kezé­
ben volt. . . . Előterjesztette, miszerint a 
császár ahhoz köti a régi erdélyi alkotmány 
visszaállítását, ha ö, Rákóczi, a fejedelem­
ségről lemond.

— Tehát le is mondok, mondá a fe­
jedelem. Ha Erdély hasznai látja, feloldom 
kegyelmeteket is az én esküm alól.

— Mi azt nem cselekodhetjük, az er­
délyi kot mánytanácsosok így szóltak. Felsé­
gedet a rendek választották meg. Felséged 
atyja volt a mi országunknak. Tehát tartsa 
távol leikétől az ily gondolatokat . . . In­
kább elkísérjük felségedet tengereken túlra, 
idegen földekre is.

Rákóczi mélyen megindult, midőn el­
búcsúzott eme hü embereitől, kik imádták. 
A kuruez seregek fővczérletót Károlyi tábor­
nokra bízta, mert őszintén bízott benne ; 
azonban Munkács várába önálló, független 
parancsnokot rendelt a tapasztalt öreg bá­
ró Senye! István személyében és erős sereget, 
legkitűnőbb tiszteket vezényelt mellé. Még 
ekkor sok sok vár volt a kuruezok kezében, 
kuruez zászló lobogott Kassa tornyán is. 
Mégis Rákóczit bus sejtelmek, titkos előér­
zetek gyötörték.

Rákóczi és a czigányprimás.
Nagy hatással volt reá az a jelenet 

ts, midőn indulni akart Lengyelországba, 
m'dön már toporzékoltak a szánkóban a

Erzsébet szülő telepének

elárusító helyisége
ptar DEBRECENBEN ""W

Simonffy utczai 1-ső számú városi bérház
3 ik sz. bolthelyiségében

MEGNYÍLT
s naponként

friss csemege szőlő
olcsón kapható.

___________________________________________

734-1903 v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. j bíróságnak V.

I 2532/5—1902. sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Polgári takarék 
és segélyszövetkezet részére Nagy Sán 
dór és neje Farkas Sára és Nagy Mária 
debrecze i lakosoktól 550 kor. töke, 

lennek 1902 évi nov. 13-tólszámítandó 
: 6% kamatai és eddig összesen 119 k. 
64 f. perköltség erejéig 1902. é. szept. 
hó 20-án biróilag lefoglalt és 798 kor. 
becsült házibutorok, ágynemüek, varró­
gép és t-gyébb ingóságok 1903 évi 
aug. hó 2b-ÓD d- U. 3 órakor kezdetét 
veendő alperesek lakásán Rákóczy-u. 
50 sz., ugyancsak a Polgári takarék 
és hitelszövetkezet 300 kor. töke, en­
nek 1901 okt. 23-tól folyó 6%-ban és 
83 k. 50 f. perköltség követelése ki­
elégítése végett is egyidejűleg megtar­
tandó nyilvános bírói árverésen,a leg­
többet Ígérőnek azonnali készpénzfize- 
t s mellett, szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1903. évi aug. 10-én. 
Török Péter bir. kiküldött.

000003000000000

I Ritka alkalom!! §
o , oLeszállított árak! O

Finom franczia batiszt o
Ö divatos u j mintákban O
o 27 és 32 kr. §

8 Franczia delinek o
divatos u j mintákban w

§ 37 és 45 kr. §
O Jó mosó zefirek O
9 15 és 19 kr. 9

§ Bosznay J. és Társa §
O divatáruházában
O Debreczen, Kossuth u. 5. Q
0000000 003000oo

Csődkiárusitás.
Vagyonbukott ifjú CzeglédyJózsef 

csődtömegéhez leltározott fűszer és 
csemege áruknak részleges kiárusítása 
a P. csődbíróság által elrendeltetvén, 
a kiárusítás az Alföldi Takarékpénztár­
nak Piacz-u. 16 sz. háza alatt levő 
boltban 1903 3Ug hó 14-én kezdődik
meg.

Debreczen, 1903. aug. hó 12.
Vályí Nagy Gusztáv.

tömeggondnok.

174-1903.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. é. 

LX. tcz. 102 § a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a derecske! kir. jbiró.ság 
1903. Sp. 112 3. sz. végzése következtében 
Dr. Lehoczky István ügyved áltál képviselt 
Schönfeld Iguátz javára Buruy János és neje 
ellen 127 k. 16 f. s jár. erejéig 1903. évi 
jul. hó 23 án foganatosított kielégítési végre­
hajtás utján le és felülfoglalt és 1075 ko 
rónára becsült következő ingóságok, u. m. : 
bútorok nyilvános árverésen eladatnak. Mely 
árvereznek a derecske! kir. jbiróság 1903. 
évi V. 117 -2. sz. végzése folytán 127 k. 
16 f. tőkekövetelés ennek 1903. jun. 16-tól 
járó 5% kamatai és eddig összesen 62 k. 
50 f.-ben biróilag már megállapított költsé­
gek erejéig Derecskén alperesek lakásán le­
endő eszközlésére 1903. aug hó 21-nek d n. 
4 órája határidőül kitüzetik és ahoz venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX 
toz. 107 108. §-ai érteimében készpénzfize­
tés mellett, a legtöbbet Ígérőnek szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat 
mások is le és fclülfoglaltatták s azokra ki­
elégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881 é. LX. te. 120 § a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Derecskén, 1903. aug. 10-én.
Sipos Gergely k. bir. végrh.
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Árverési hirdetmény.
Debreozen sz. kir. város tulajdo­

nához tartozó úgynevezett Barcsay féle 
ház utánni .7 Hold 650 D öl ondódi 
szántó föld 1903. Augusztus ho 28 nap­
jának délelőtti 9 órájakor a város 
székházának kistanács termében (I. eme­
let 34. sz. szoba) megtartandó nyilvá­
nos önkéntes árverésen örökáron du­
da tik.

Kikiáltási ár 4800 korona, melyen 
alól ezen ingatlan el nem adatik Ár­
verezi kívánok tartoznak a kikiáltási 
árnak 10 %-át vagyis 480 koronát az 
árverelő küldöttség kezéhez készpénz­
ben vagy óvadékképes értékpapírban 
letenni.

Vevő 1903.. évi október 1-én lép 
a földnek birtokába a vételárat pedig 
három egyenlő részben tartozik 1903. 
évi október 1-től folyó 6% kamatok­
kal együtt lefizetni és pedig az első 
részlet T.903. évi november 1-én a 
másodikat 1903 deczember 31-én, a 
harmadikat 1904 évi márczius 1. nap­
jai;. Ha az árverési feltételeknek ele­
get nem tenne, veszélyére és kárára 
bánatpénzének elvesztése mellett újabb 
árverés fog tartani.

Az árverési részletes feltételek a 
város számvevői hivatalánál a hivata­
los órák alatt megtekinthetők.

Debreczen, 1903. április hó 30.
A városi tanács.

DEBRECZEN 1903. augusztus 13.

Értesítés.
Intézetünknél 4 V4 °/o-ra elhelyezve levő régibb betétek kamatlábát, te­

kintettel az általános pénzbőségre, —

8903* augusztus 15-től kezdve
további intézkedésig

MT 4Vra szállítottuk le.
Debreczenben, 1903. aug. 7-én tartott ülésünkből.

Közgazdasági bank részv. társaság igazgatósága.

Wagner Manó-féle

nevelő és tanintézet nyilvánossági joggal
Rákospalotai.

(Budape.-t tőszomszédságában, vasúti, posta, távirda és telefon állomás.)
Az intézet nyilvános nyolczosztályu főgimnáziumában, polgári és elemi isko­

lájában a tanév szeptember hó 1 én kezdődik.
A kiállított bizonyítványok államérvényesek.

Az intézet öt holdnyi parkban, egészséges helyen fekszik.
Az ellátás mintaszerű.

A növendékek lehetnek bennlakók és bejárók. 
Értesítővel szolgál

az igazgatóság.
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iHALOVITS j.
gyógyszertára s gyógyszerészeti mülaboratioruma

§8B> Debreczenben, Főtér 31. sz.
Ajánlja a következő,

Harmat-créme
arczszépitő s bőrápoló kenőcsét, mely teljesen ártalmatlan, 
nem zsíroz, tehát nappal is használható s az arcznak üde- 
Hcget, finomságot s hamvasságot kölcsönöz. Az arczot tisz­
títja s fehéríti. Kiváló eredménynyel használható arezvörös- 
seg, máj folt, sömör, szeplő s vgyébb bőrtisztátalanságnál.

1 tégely Harmat créme ára 1 korona. - ■
A ereméhez használandó poude
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Harmat-arcpor,
nudy az arcznak üde, ifjú szint kölcsönöz; három féle szín- 
htm kapható u. m. fehér, rózsa s créme színben. Kitűnő 
illata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága által vetekedik 
minden inas készítménnyel. — Jól tapad és igen jól fed.

Próbadoboz ára 50 íillér Nagyobb dobozé 1 és 2 korona.
A Mollitergin

a legkiválóbb arca s különösen kéz bőr-ápoló folyadék melv 
a bőrnek selyemszeru lágyságot, bársonyszerü finomságot 
kölcsönöz, hehenti az arc- s kéz-bört. Teljesen ártalmatlan 
Nem zsíros s nem p.szkitja a ruhát. Hatása bámulatos és 
rögtöni. Napégette vagy szélkifujta kezeket vagy arezhört a 
legrövidebb idő alatt üdévé, finommá tesz. Megbámult keze­
ket. eldurvult kézbőrt fehérré, puhává változtat.

Egy üveg Mollitergin ára 1 korona.

közkedveltségnek örvendő készítményeit :
Dr. Borsos-féle Növényi Hajszesz.

Meggátolja a hajkihullást, a fejbőr megkorpásodását, a haj­
vegek megtörését s megóv a fejbőr betegségektől. Illata kel- 
lemes. Hatása biztos. Használata egyszerű. Nem zsíroz, nem 
piszkitja a fehérneműt. Teljesen ártalmatlan. Elősegíti a 
hajnövést!

1 Üveg hajszesz ára 1 vagy 2 korona. mmm 
Dr. Borsos-féle Növényi Hajkenőcs.

Azok részére, kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a 
cnocsnek barátai, készül ugyanolyan ható anyagból s ugyan 

olyan kiváló hatású hajkenőcs is, mint a Borsos-féle hajszesz 
Ezen hajkenőcs is teljesen ártalmatlan. Hatása gyors, biztos !

■■ I tégely Hajkenőcs ára 1 korona. ■■
A Mihalovits-féle

íztelen Csukamájolaj
teljesen íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem 
okoz s e végből a gyermekek azt szívesen szedik.

A Mihal ovi ts féle
China-bor. \
Uhina-vas-bor. f
Condurangó-bor 
Pepsin-bor

UrpLm0rZdnÍ ,b?rbÓ1 kivál0 g0nddal készült gyógyborok, me- 
készítménnyel tekintetében versenyeznek minden e nemű
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1 üveg ára 
1 kor. 60 fill.
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. yomatot! Hoffmann és Kmnovte könyvnyomdában áébrecsen, a föposWva, szemben-------------------


